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PÉCSETT, Márii-ittt t -sí> sxia
I. EM ELET

hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény

zendó.

Kéziratok vissza nem «̂ «*"afc
a kiadóhivatalban vétetnek IBI—-

Nyugdijak.Pec». 1895. december 5.***) A költségvetés részleteinek tárgyalása folyamán nem egy alapos beszédben rántotta le az ellenzék a kormány aknamunkáiról a leplet, mely egyrészről a tisztviselők nyomorúságának al­la miósitásával, más részről a pazarul osztogatott nyugdijakkal az erőszak és kapaszkodás tényeit teszi napról-napra szembeszökőbbé és az országban megteremtette azokat a beteges állapotokat, melyek megszüntetésére minden hazafinak törekedni kellene. De bát a hatalmi érdek kívánja, hogy a szegény tisztviselőnek folyvást a kormány markában legyen az üstöké, hogy ilymódon az ő erdekeit szolgálja.A  jól megérdemelt nyugdíjazásoknak azonban mi korántsem vagyunk ellenzői, melyet egy derék, becsületes tisztviselő kap, a ki egész elitét az állam szolgálatának szentelte. Már az ilyennek joga van ahhoz, hogy midőn erői megtagadjak a szolgálatot, életének végső éveiben az állam lássa el és özvegye és árvái ne jussanak koldusbotra. Mert ha az ilyeneknek nyugdijat nem adnánk : hi­vatalos kötelessége elhanyagolásával, vagy bűnös megszegésével kellene vagyon szerzésen működnie.Csupán azok ellen a nagyobb summáju nyug­dijak ellen kell tiltakoznunk, a melyet egy-egy nagy kiérdemesült, magát már lejárt potentát bűz az állampénztárból, mint pl. miniszterek, állam­titkárok, főispánok, a kik egy par évig eljártak néha napján a büróba és nyugdíj címén a regén y magyar államot szipolyozzák. Szerintünk politikai jelleggel biró állás után nyugdíj nem jarhat. Érje be kiki azzal a tisztességgel, méltósággal, a me­lyet neki jutalmul a díszes és magas állas ad.Persze, a fazék párton mindjárt készen van­nak a szarvas-okoskodással, h<»gv hát ebben az« mesetben szegény ember nem fog politikai állast vállalni s ezzel fölcserélni jövedelmet hajtó magán foglalkozását, például egyetemi íanársásrat, ügy­védségét. Alkalmaznák csak ilyen esetekben azt az úgynevezett „szemérem-paragrafust," mely sze­rint a politikai állást viselteknek nem jár a nyug­díj eo ipso, hanem csakis kérelmükre és ha ezt egy független fórum alaposnak tulalja.így aztán az arcbőr sok hatalmas földi ja ­vakban duskálódó kegyelmes urat visszatartana,A „Pécsi Figyelő" tárcája.

félve a nyilvánosság sújtó Ítéletétől, és uem fo­gadna el az ország üres kasszájából olyan pénzt, a melyből 1 0 — 1 2  szegény ördögöt, a kik dere­kasan megszolgáltak érte, el lehetne látni.Megdöbbentő adatok tárulnak elénk, és az adót izzadó nép elé, ha egymás mellé állítjuk 1881 óta a magyar államkincstárból évente na­gyobb részben ilyen kegyelmes és méltóságos uraknak, Bach huszároknak, Axentyéknek és más ellenségeinknek odadobott nyugdijakat, melyek évről-évre mértani haiadvány szerint növekedtek, íme a tabella:1881- ben 4.073.000 frt1882- ben 4.103.000 frt1883- ban 4.245.000 frt1884- ben 4.518.00O frt Î 885-ben 4.715.000 frt 18s6-ban 5.072.000 frt 18^7-ben 5 .5 1 4 .oOO frt 1888 ban 5 973.000 frt1889- ben tí.248.000 frt1890- ben 6.559.000 frt 1891 ben 6.894.000 frt 1892-ben 7.118.000 frt 189S-ban 7.340.000 frt 1895-ben 7.902.431 frtA jövő. 1896-dik évi előirányzat pedig
8.113.059 frtra rúg.Tehat tiz év alatt meg kétszereződött az az összeg, a melyet az ai lám nyugdíj címén kifizetni tartozik. És az a leirszninnrubb, hogy még előre meg sem határozható időkig ez az összeg évről- evre magasabb lesz. mert újabb és újabb nyug­díjas állásokkal szaporítják azt a fekete sereget, inelylyel a kormány még eddig mindig feltétlenül rendelkezett. Vájjon mily nagyra rúgna ez az összeg, ha sikerülne a kormánynak a közigazga­tást államosítani és valami 8 U0 0  tisztviselővel szaporítani a létszámot.Bizony keservesen sóhajt föl a szegény em­ber, hogy ime, mennyi megvásárolt lélek, a kik valamennyien készek a kormányért, a kormány érdekeiért tüzbe, vizbe menni, csakhogy meg­menthessék végnapjaikra maguknak azt a kis nyugdijacskát, a mely mellett nem kell koldulni menniök. Bizony hasonlít ez sokban a Kun László

idejebtdi állapotokhoz, azzal a kis különbséggel, hogy akkor a tönkrement föld népe csak magát fogta be a szekérbe, vagyis csak testét adta el, míg a mostani szegény tisztviselő testét, lelkét bocsátja áruba; most eunek igy muszáj lenni, 8  jaj annak, a ki rezonirozik.Tegyük föl például, hogy egy alattas tiszt­viselő ellenzéki érzelmű és ez a gutgesinnt főnök urnák nem tetszik. Beállít tehát egy szép napon a főnök ur a kipécézett hivatalnok robotoló-szo­bájába. s ámbátor mindig pontos, kifogástalan, megbízható munkaerő volt, bort taláu még piros betűs napokon sem Ízlelt, a hatalmas kényor, » hivatali basa ráförmed: „H allja amice, maga ré­szeg!" — „D e kérem, —  mentegetódzik,—  hi­szen már évek óta színét sem láttam a bornak.* — „Ne beszéljeu igy, maga részeg disznó!* Per­sze. a rabszolgában is fellázad az ember s a féreg is fölemeli fejét, ha eltiporni akarják, hát az a szegény hivatalnok valamivel élesebben szól a fő­nöknek, mint a hivatali disciplina azt megengedné s kész van rögtön a fegyelmi. Ezután nem valami nehéz dolog a főnök urnák túladni a renitens hi­vatalnokon ; a vele egyvivásu fegyelmi választmány kimondja reá a bűnöst, a kegyelmes miniszter helybenhagyja az Ítéletet, s szélnek eresztik » jámbor fanatikust, még jó szerencse, ha csekély nyugdiját el nem veszik.Az a nagy testület, mely kényre-kegyre imigy ki van szolgáltatva vakeszközűl a mindenkori kor­mányoknak. már évek óta követeli a szolgálati pragmatikát. Hogy ezt hivatalnokaink meg nem kapják, nagyon téved az, a ki azt hiszi, hogy eb­ben a szűkkeblűség vezeti a kormányt. Legkevósbbé sem ! A  kormánynak most, mikor hatalma csak perió- dikus és efemer jelentőségű, szüksége vau arra, hogy minél nyomottabb kedélyű tisztviselői kara legyen az országnak. Szüksége vau arra. hogy a nemzetnek ez a gerince, a társadalomnak e leg­erősebb oszlopa, oszlopa legyen egyszersmind a kormányhatalomnak s ezt csak úgy véli elérhető­nek, ha nem engedi, hogy a bürokrácia a nyo­morból, a melyben sinlódik. kibontakozhassék.Alinál az elvnél fogva, hogy nem font u  ördög oly hosszú kötelet, a minek vége ne sza­kadjon, azonságosképpen a tisztviselők rabszolga-

Csevegés a kézimunka-kiállításról.litft : OrioaHa a férfiak diceérik meg az asszonyokat műn kásságuk és UgyeeeégUkért, abban utóvégre smca semmi különös, mert örök idők óta tudvalevő dolog, bogy a férfi esiveket egy pár szép szem csillogása, meg egy Üde ajk csábos mosolya hamar felmelegiti. Ilyenkor aztán a birálgató férfi elme könnyen meg van vesztegetve és a kritikai toll alól játszian folynak a nőket illető dicsérő szavak.Egy kissé nehezebb a dolog, ba a birálgatás terén asszonyok állnak asszonyokkal szemben ; mert a világ azt az apró pénz gyanánt közkézen forgó régi igazságot is ismeri, hogy az asszony ha nem is vájja ki egymásnak holló gyanánt a szemét ; de hát . . . mégis no . . . csak meg meg kuszálja egyik a másiknak baját, még akkor is — ha szép szelíden akarná simogatni !De hát most az egyszer mégis, a pécsi nőegylet kézimunka kiállításával szemben, úgy hiszem, hogy nem mondok sokat, ba azt állítom, hogy minden asszony, a ki csak az asszonyok kiállítását meglátó gáttá, gyanút keltő vállvonogatás nélkül késséggel mondja ki a látottak felett dicséretét és elismerését.A ki azonban az általános megdicsérés után a kiállított tárgyak részletes ismertetésébe akar fogni, az előtt most már kissé nehéz feladat áll. mivel a

helyi újságok napok óta foglalkoztak a kiállítással 
és az iskolás leánykák munkáin kezdve lelkiismere 
lesen soroltak fel minden ssemrevalóbb tárgyat. Azért 
én ebben a papirra vetett csevegésben nem is akarok 
az ismételgetések által unalmassá válni t csupán 
azon tárgyak megemlítésére szorítkozom, a melyek még talán uem lettek részletesebben ismertetve.

A temérdek szép abrosz, asztalfutó és csipke 
közül úgyis csak azon nehányat lehet kiragadni, a 
mely vagy az ízléses kivitel, vagy pedig a nagy 
türelmet igénylő munkálás által válik ki a többi 
közül és zz első tekintetre lebilincseli a szemlélőt.

Ilyenek pedig a fehérneműk között Olassi Ró 
zának a Ranolder intézet növendékének fehér him 
sésü ingei. Rendkívül bájos Fürst Győzőnének fával 
lat szerű színes és fehér apró himsése is. E mellett 
kiváló figyelmet érdemel még Erreth Anna pókháló 
finomságú léghimsése. Jobst Béláné gyertya ellenzője 
és fekete tálcája szintén türelmes munkásságra ós 
választékos illésre vall. Ugysaintén Hilebrandné pom 
pás abrossa és a Hofner Viki ügyes keséből kike­
rült ajour hímzésű párna.

Valamennyi hímzett fehérnemű koronáját azon­
ban Danits Juliska sárga és fehér selyemmel mun­kált abrossa képezi. Ez a bámulatos munka a tü festésnek oly remeke, hogy nézője önkénytelenül azt a kérdést veti fel magában, vájjon csakugyan egy földönjáró leányka szorgalmas kezéből, avagy egy tündér varázstüje alól került-e ki ez a selyem szálakból szőtt és vászonra lehelt költemény?!

A régiségek kötött a legtöbb nézője akadt a Bartóságh Józsa által kiállított vörös hímzésű meny-

aasaonyi rabinak. Ennek aztán szép kiegészítő tár 
sait képezték a Heidekker Anna nevét vizelő gyöngy 
bimsésü dohányssacekó. Rátb Mátyásáé bárom ssögt 
bársony kendője és Daempf Imréné sisaksserü arany 
főkötője.

A  kiállítás egyik legvonsóbb részét azonban 
a szép képek éz kályha ellensők képezték. Esek 
között a legszembeötlőbb Tőttósi Béláné kályha el­
lenzője. Es a nép  himsée egy fehér ruhába öltöaött 
fekete heju görög nőt ábrázol, aki egy oszlopnak 
támaszkodva szeme fölé tartja kesét és merengve 
nés a távolba . . .  Es a kis kép daoára annak, bogy 
canpa bálvány ssinárnyalatból van össseáditvo, még 
is megragadása szép, mart egy himsett arcra ennyi 
beszéld kifejezést vsrássolni, mint a minő a női ar­
con látható, valóban müvóssi ós megcsodálni való.

A  képek osstályáhan, habár a maga nemében 
mindenik külön becscsel bír is, a nóaőt mégis leg- 
hoeasabban le tudja bilinoeelni Sohőnberr Miéi képe, 
a mely egy — ó —  német butorosatu szobában kél 
női alakot ábrásol. A  Gretchen ruhába öltözött nők 
egy boltíves ablak közelében szemben Ülnek egy ­
mással — s a  mig az egyik ölben nyugtatja keséi, 
a másik kerekes rokkáján fon.

Ez a kép rendkívül eleven. A  színek olyan 
harmonikusan olvadnak rajta össze és an alakok 
olyan kedves meghittségben ülnek az otthonias édoa 
•sobában, hogy a néző stints hallani véli a rokkát 
forgató asszony ajkairól aat a valósainüleg mogható 
szerelmi törtónetkót, a melyet figyelő társának regél.

Van még ezenkívül egynéhány nagy türelem­
ről tanúskodó kép. Egyike «töknek risskáaa szemek-
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ságának is végének kell egyszer lenni. Ezek is tömörülnek, mozgolódnak é> eljön még az ideje, hogy ezek az elnyomottak kerekednek felül, a ser* tett emberiesség kitör belőlük :» boszuért kiált és ahhoz a párthoz, a függetlenségi párthoz, szegőd­nek, mely megszabadítja őket kínzó zsarnokaiktól és ismét emberekké teszi őket.
Anöi kézimunka kiállítás záró ünnepélye.— tudóaitóuktól. —PéCs, deC'Mll'tel ftEmber ember hátán tolongott tegnap öt óra tájban a betáruló nui kézimunka kiállitá» össze* termeiben. Az egylet választmányi hölgyei egv e*mel vényen félkört képeztek e* midőn K a r d o n  Kálmán főapán iá megérkezett, S á v é i  Kálmanne, egyleti alelnök lendüleiea beszéddel, mely egy parlamenti szónoknak is becsületére vált volna, berekea/.tette a kiállítást.Köszönetét mondott a közönségnek, a mely tömeges látogatása áltál lehetővé tette, hogy szegény könyeit föUzárithabba az egylet, a melynek pénztárába közel e z e r  forintot hozott ösaze-vissza ez a kiállítás. Köszönetét nzavazott az egyesület nevében S c h n e i d e r  István igazgatónak, a k i n  rendezésből az oroszlánrészt vette ki magának, a kereskedelmi kamarának, a sajtónak, mely előzőleg ismertette a mozgalmat éj mindvégig ébren tartotta ; köszönetét szavaz végül a kedves éa jó tanítónők nek, kik folyton mellette állva közreműködtek a fényes siker elérésében.Ezután K r a s z n a y  Mihályné mondott köszö­netét Sávelnénak a valóban önfeláldozó s lankadatlan buzgalomért s a közönség felhangzó éljenzése mellett kezdetét vette a tombola húzásaEgy fehér matrózruhás ki» bábát ültet < k az asztal közepére, melyen egy nagy urnában a r>zUk séges számokat helyezték el. A kis leány ai:>.l ki­húzott számok, t S c h n e i d e r  István. K e e h ü\ örgy alkapitány, a nóegylet titkára vették jegyzékbe és ifjú A n g y a l  Pál volt a kikiáltó*. A kikiáltott számokat a másik teremben a fiatal Lauber vissz hangozta s a nyertelek siettek átvenni nyereményei­ket, a mi meglehetősen késleltette a húzásokat.A nagyközötiiég tájékozására az alábbiakban adjuk a búzások eredményét :47, 62, 92, 1 0 Í , 108, 146,163, 166. 164, 2 0 0 , 224. 232, 236. 259, 273, 277, 313, 349, 350, 375. 378, 379, 390, 396, 3y7, 4 3 6 , 457, 464 469. 489, 498, 5 1 8 , 553. 605. 624, 637, 652. 673, 677, 7 1 8 , 742, 758, 769, 8 0 1 , 807, 816, 825. 828, 831, 837, 842, 866, 868 870, 874, 876 878, 889. 9 1 0 , 925, 937, 938, 945, 985, 999, 1023, 1038, 1054, 1065, 1082, 1091, 1096, 1097. 1099, 1110, 1112, 1113, 1117, 1119, 1153, 1168. 1170, 1204, 1217. 1232. 1248, 1266, 1272, 1282, 1286. 1296, 1318, 1333, 1341, 1350. 1356, 1358, 1363, 1388. 1391. 1426. 1428. 1434, 1441, 1451, 1 5 0 3 , 1533. 1590 1 604. 1674, 1676 1701. 1733, 1745 1769, 1778, 1801, 1811, 1816, 1821, 1836, 1868, 1872, 1882, 1894.1895, 1 9 34 , 1935, 1947, 1953, 1959. 1964. 1972,1989. 2 0  0 5 , 2011, 2019. 2023, 2042, 2064, 2065,2 1 0 1 . 2108. 2112, 2118. 2133. 2136, 2145. 2149,2153, 2172. 2177 , 2181, 2190, 2 2 7 8 , 2280. 2298, 2 3 0 6 , 2315, 2318, 2353, 2389. 2393, 2394. 2399,

2 4 0 1 , 2403, 2422, 2436, 2439, 2440 2460, 2475, 2477, 2479. 2488. 2502 513. 2578, 2.580. 2592.2593. 2594 2604 . 2605, 2609. 2619, 2624. 2632.2635. 2*Í41. 2645. 2651, 2657, 2660. 2667, 2677.omw «hîQfi 97ftO v>7il.t ő708 2710. 2718. 2723.
2973. 2974 . 2988, 30 2 8 , 3049. 3064, 3 1 1 0 , 3130. 3154. 3194. 3200. 3208, 3221, 3228, 3233 3252 3262, 3286, 3290Tehát összesen 249 nyeremény «tárgy sorsolta tott ki, a melyek egy részei ott a helyszínen kiadta* a nyerteseknek ; a többi nyeremények pedig 8a' Kálmán ne, egyleti elnök lakA-iaról (törvényszéki pa­lota) az eredeti tombola jegy ellenében bőin .ptol fogva elvitethetők.A főnyereményt, az egytized osrtalysors jegyet a legutolsónak kihúzott 2692 száminál N é m e t h.Marg.t kisasszony nyerte.A búzások fél hétkor tejestettek he, a miután még jó sokáig együtt maradt » közönség es talán a kiállítás négy napja alatt összevéve sem to gyott el annyi thea, mint tegnap, a záró Ünnepelj- alkalmával. S e b t i  B o n

H i r e k.Péci», 189ft. dec/emher li<* r*l E l ő é r t e k e z l e t  a  m e g y e i  r e s t a u r á ­c ió h o z .)  A főispán meghívására ma délelőtt 11 órakor mintegy 35 en jöttek ös^ze a vármegye min den részéből a vármegye notabilitásai a végből, hogy a legközelebb megejtendő általános tinztujit»~r.i vonatkozólag egyöntetű megállapodásra jussanak. K a r d o s  Kalman főispán előterjesztésében jelezte, hogy voltaképpen azért látta szükségednek é* col iranyosnak ezt az előleges megbeszélést, bogy a kormány érdekeit összeköttetésbe akarja hozni megye közönségének véleményével. Legelőbb is az alispani állasra tette meg az előterjesztést, melyet a jelenlevők egyhangúlag S z i I y Lászlóval, a vár megye jelenlegi alispánjával óhajtanak b tölteni. Küldöttség ment az alispauért, a ki éljenzések Közt a terembe lépett, megköszönte az urak kitüntető bizalmát és megtette előterjesztéseit a többi tiszt viselői állásokra nézve. E szerint 8 e y László arva széki elnök és A n t a l  Fal dardai főszolgabíró ön ként lemondanak és nyugdíjba 'onulnak és újból való megválasztatásukra nem reflektálnak. A Köz igazgatás érdekében javasolta ezután az alispán, hogy a p é c s i  járási fővzolgabiró. a ki nyug­díjba megy, valamint a s i k l ó s i  főszolgabíró, a ki más állásra fog áthelyeztetni, ezek helyébe szintén uj erők volnának alkalmazandók. E szerint négy ailas jönne Üresedésbe, melyek a következőkép pen lennének betöltendők : árvaszéki elnök lenne J  e s z e n s z k y  Lajos, dárdai főszolgabíró 8 t e n g e Ferenc I. aljegyző ; a pécsi jarAs töszolgabiraja B a r o s s Kálmán, esetleg V a n i s s Sándor, a siklósi jams fósrolgabirája K r a s z n a y  Mihály, esetleg J e s z e n s z k y  Qyula lenne. Az ekként esetleg meg üresedő árvasséki ülnöki állasok L e e  h u e r  Viktor Hó n a k y Kálmán aljegyzők előlépteté.ével volnának betöltendők. 8 i m o n f a y János orsz. képviselő fel szólalasára az értekezlet kimondotta, hogy tudomásul veszi és elfogadja ezeket a javaslatokat irányadóul ;bői vzn összeállítva, mig a mázik mákszem apróságu öltésekkel vzn meghimezve. Mindezen ritkaságok közUl élénken válik ki Kirchmayer Felixoé tinóm kivitelű festménye es Hegedű* Hedvignek z mai divat sz.nvonalzn álló félig festett és félig hímzett képe. A vizsgálódó szeme ennyi szép tárgy megte kintéze után szinte kifárad, úgy hogy egészen jó l esik a kiállítási terem körsétájában az előtt az oldal előtt megállapodni, z hol néhány polcon és asztalon a pécsi ügyes gasdasssonyok étvágyingerló befőttel vannak elhelyezve. Itt állnak csoportokban a házilag kezelt szappan, zz ecetbe rakott uborka és a zöld főzelék. A néző érdeklődését zz utóbbi dolgok között egy tál aalá a köti le, a mely az élés kamra legegy­szerűbb eszközeiből virágkossoruvá vzn alakítva. Easel a zalataval készitőnője Farkas Irma kisasszony azt bizonyította be, hogy nemcsak a kézimunkák mestere, de szakavatottsággai mozog a konyha tala­ján iz — a mely talaj pedig gzzdasszonyi lapaszta latok szerint z járatlan műkedvelőre nézve sokszor ép oly csuszamlós, mint a legsimábbra kefélt szalon parkett !. . . Csakhogy . ! Ét a tok dicséret közöttmégis elérkeztem ama bizonyos sarokkőhöz, a mely a legjobb akarat mellett is abba a gyanúba kever, hogy meglátszik, miszerint ezeket z sorokat mégis egy assaony irta, a ki mikor legszelídebben simogatná asszonytársait — mégis borsalni és kuzsálni kezd.De hát én mégis kimondom, ha megszidnak is érte, hogy azok a gasdasssonyok, a kik abban a pol coa tarokban olyan ékesen szóló jelét adták ügyessé- |

güknek, mért vannak csak ilyen gyérén képviselve és mért nem állítottak ki többet z kouyhaszati cik kék sokféle neméből? Egyáltalában inért nem fektet lék z mindenek felett hasznos és a köznapi életben fontos szerepel játszó gzzdasszonyi osztályt nagyobb muretre ? !Igaz ugyan, hogy e megjegyzéssel z „Pécsi Figyelő* nek azt zz elismerő sz .vzit állíthatják szembe, a melyeket a minapi számában a kiállításra vonat kosólag tett.Ebben ugyanis azt mondja, bogy a kiállítás nemcsak szép, de olyan praktikus dolgokat mutatott fel, a melyek ellen már Schutzter püspöknek sem lehetne ellenvetése. Pedig bát ha igaz is, hogy z munkás iskoláz lánykák az Ügyes foltozás sokoldalu- ságát példás csínnal mutatták be, szerény nézetem szerint még azt is bizzem, hogy ha 8chuszter Con­stantin, a puritán ízlésű népszerű váci püspök, végig sétálta volna a pécsi nőegylet kiállítási termét, a foltozás művészetét feltüntető vászondarabo* és a gazdzzszonyok osztálya előtt nagyon valószínűleg azt mondta volna, hogy : szívesebben elengedné a felhal­mozott fényüzési munkák egy részét, ha e helyett a közhasznú, célszerű dolgokat látná jobban felkarolva !. . . Mielőtt azonban a lap végére érve le­tenném a tollat, ismételt készséggel nyilatkoztatom ki, hogy a kézimunka kiállításnak annyi fényoidala volt, miszerint dicsősége egén az aprócseprő köd- foltok teljesen elenyésznek !

azonban a választási szabadságnak teljes épségben tartana mellett a netalán később jelentkezőkre nézve, lia pedig szoigabirói allá-tok is jönnének üre*edé»be, abban történt egyhangúlag megal apodas. hogy ezeket a varmegye szolgálatában álló fiatalabb nemzedék •toraiból fogja* betölteni.— ( K in e v e z é s  a  p é c s i  k i r .  Í t é l ő t á b ­lá h o z .)  T a n  t o s s y  Ferenc pécsi kir ítélőtáblái irodatiaztet az ig izssgügyminiszter ugyanezen kir tanlához segédhivatalt igazgatóvá nevezte ki. A ki nevezést < u vata.o> lap inai száma fog|a hozni.Á l l a n d ó  v á l a s z t m á n y i  ü lé s  i A f.i,ó .i .-n niégtartandó megyei közgyűlés tárgyainak gesztté,,- izéiupont j ibt’d ma délelőtt 10 órakor tar­totta Bai anya varmegye állandó választmánya latoga- tóit • t - * * t , ur-gy székház közgyűlési termében. A o t t i .  i -  t irgvsorozatot csakhamar ieporgették, n f i  i .in , inak maga» jellegű értekezletté,neU a tiszui. ’ isi Kandidaciókat in optima forma :»ég.-|tene l'u nyomóiag -zaiuatlá-,1 ügyek töltötté** . iliui'l > választmányi ülést; ezeket a referens|.tv.i-databnz képest valamennyit jóváhagyólag tudó tnásii. vették 341 községnek bemutatott tűzrendészed , * bal \ rend ‘iet • vissza küldetik az illető községeknek mert hiányos es felesleges ismétlése a megyei sza­bályrendeletnek, a nélkül, hogy a helyi viszonyokhoz áatiuazva leimének Az alispán utasiltatik. hogy ez irányban direktívákkal lassi é| a községeket. Hotay .álmán központi dijnoknak rendkívüli ►egélyképpen 100 trtot hoznak javaslatba a betegápol:'.si alap ter bére. — Ozv. Sovány Jánosné, megyei utkaparó üz- vegyének 30 frt évi kegydijai javasolnak az útalap terhére — Vótnéud községben felállítandó uj gyógy­szertár a közegészségügyi bizottság véleményezése alapján véleuiéi-yezőleg terjesztetik fel a belügyim Dísztérhez.— ( V a s ú t i  t o l v a jo k .)  B i e r  vukováriKereskedő nejétől a dáilyai állomáson még a múlt hó ap 25 én ellopták a kézitáskáját, melyben érté ke-, ékszerek, női arany óra, arany kézcsat, közepén kis aranyóra szerkezettel, női arany óralánc es zsu- zsuk voltak. A meglopott kereskedő felesége káránd lög'iöti jelentést tett úgy a vasúti üzletvezetőségn*-*, mint a varasdi rendőrségnek, s mindkét irányban megindult k a nyomozások Az ismeretlen tolvajok ellen kiadott körözvény és az ellopott értéktárgya* leírását épen a pécsi rendőrség nem kapta meg, hol pedig ma a varasdi üzlet vezetőség egyik tisztviselője azért jelent meg, hogy a rendőrség segélyét igénybe vegye az ellopott tárgyak kézrekeritése éa az eset leges tettesek vagy bűnrészesek kipuhatolása iránt. Ugyanis, mivel a lopás olyan gyanús tüneteket inu tat fel, mintha abban nagyon is nagy vasúti hely­ismerettel biró egyének vettek volna részt, az üzlet­vezetőség sajat maga is folytatja az ügyben a ku­tatást és e célból kiküldött képviselője már el is ért annyit, hogy itt Pécsett megtudta, hogy az ellopott ékszerek egy itteni zálogházban vannak elhelyezve. Most már az iránt folytatja a rendőrség a vizsgála tót, hogy milyen utón kerültek azok a zálogházba, hogy így esetb-g a tolvajoknak i* nyomára juthasson.— , P á l y á z a t .)  A péc»i kir. törvényszéknél egy iruoki alias van üresedésben, melyre nézve ma hirdettetett meg a pályázat. Az alias 500 frt évi fizetés és 210 frt lakberjavadaiiua/ással van egybe kötve ; a pályázat feltétele pedig, hogy a pályázók teiekkony vszakviztgaval bírjanak. Pályázati kérvé­nye* jövő hó 14 ig nyújtandók be a kir. törvény­szék elnökéhez.— ( M e g s z ű n t  c s ő d .)  A pécsi kir. törvény­szék, mint csődbíróság, közhírré teszi, hogy L  a z s o- n t a  László pécsi kereskedő ellen az ez év elején nyitott csőd megszüntettetett— ( C s a k  e g y  e s e t .)  Pécs vároa belterületén a sertésállomány közt teljesen 9zUnófélben van a ser lésvész. A sertések leölése különben — a bekövet­kezett disznótorokra alkalmas hideg időjárás folytán — még jobban megnövekedett, mint a milyen aranyu ezelőtt volt s tekintve, hogy a nagyrészt zár alól már feloldott vidéki helyekről is szabad a szállítás a városba, a forgalom, a vétel- és eladási kedv is növekszik. Mindazonáltal még ma is fordult elő egy elhullás sertésvészben a szigeti külvárosban. Csak egy eset ugyan tnár régebb idő óta, mégis bizonyítja ez a sertésvész kiirtbatatlanságát, mert ha egyszer felüti magit valahol, meg nem szűnik addig, mig alkalmas alanyra talál.lE l je f f j s á z .)  Dr. S á r f f y  Elek pécsikir. ítélőtáblái volt tanácsjegyző. — ki Dunafüldvárrt leit albiróvá kinevezve, — tegnap tartotta eljegyzé­sét Pápán L a m p a r t h Mariska urhölgygyel.— t C a ő d n y it d a .) A szegzárdi kir. törvény­szék mint csődbíróság. B o t h  István ellen a csődöt elrendelte. C-ődbiztosul ifj Z á v o d y Albert kir. törvényszék» bíró, tömeggondnokiil dr. V á m o s i  Ernő, helyetteséül dr 8 p a n y i Leó ügyvédek ne­veztettek ki. Bejelentési batáridő jövő évi február tizenötödike.— ( F ia e t e a k é p t e le n  cég;-) K i n g  Ábrahám kereskedő .Szigetváron, a bécsi „Creditoren-Véréin* híre szerint fizetésképtelenséget jelentett be.t



december ti nI* K C  S I  F I  fi Y K L < >.
— ( A  k in e k  k é t  t e m e t é s t  is  m e g r e n  ( le ln e k .)  A tegnap öngyilkosa lett W i e «I e in a n n Knr.lt érte az az életében bizonyára nem remélt szi­rénedé, bogy — két temetént :s megrendeltek a «számára. Úgy történt ugyanis a dolog, hogy tegnap délután az öngyilkos egyik hozzátartozója beidéztetvén a rendőrkapitánysághoz, hogy a nala talált tárgyakat atv-.gvc. » temetésről ugv nyilatkozott, hogy legeél Hzerüöb lesz. ha hivatalosan intézkednek felőle. E szerint az öngyilkos részére még tegnap megrendel tek egy 25 trios temetést egy temetkezési vállal kozénal. I Jenáin de ezenközben a rokonság cihatá- rozta, hogy együtt viselvén a temetés költségeit, az elhalt részére egy 85 frtos — tehat elég díszes — temetést rendeltek meg egv — f véletlenül épen másik — temetkezési régnél. Ez utóbbi c»*g alkal­mazottja ma reggel mikor beállított a rendőrséghez, hogy a temetést mikor végezhetik, akkor tudta meg, hogy a temetés már meg van hív ita ősin rendelve D e a másik cég is tudomást revén vz e-etról : int így létas futás és bizonytalan-ag * a szomorú eset eme komikus utójatekában csak egy a bizonvos hogy az okos enged, de a — konkurrmcia m in.— ( V e s z e n d ő b e n  a  v ir t u s .)  Sokat várt r *ajat különbünk a tegnapi nap estéjétől, mikor a bányászok ünnepeltek védszentjük, *zent Borbála emlékünnepét Hogy e várakozása nem volt alaptalan, azt az is megeré>siti, hogy — miként tegnapelöiti szamunkban meg is irtuk — a tegnapi e>téjv az egész rendőrség mozgosittatott, hogy úgy a bánya­telepen, mint itthon a sörházban kéznél legyen az „eUó segély- nyújtására, ha az ünneplő munkáitok egymás tejet cimOaiomnak tálainak nézni s azon akarnak kiverni a kedvenc nótájukat. De hát a vá icikozas hiábavaló volt : n e m t ö r t é n t  * e ui m i. .Szépen, simán folyt ie úgy a napja, mint az esteje es éjszakája sancta Barbarának, s bír a sorházban is vagy nyol • •■•zttz munkád mulatott. mégi* a l*‘gpól d&sabb rend volt a mulattag legedegvégtMg is. Hiába, veszendőben a virtus ! S ha mégi» kint a bányate­lepen egy kis csetepaté elő nem fordult volna s két veszekedőt le nem tartóztattak volna, bat igazán mi bem történt volna liorba>a napja emlékér *— ( T á n c k o z z o r ú c z k a  i A jó Herczenber ger bácsi nemcsak arra törekszik, bogy tanítványai i ák a táncban elnyert ügyességét muta».na b - a nagy közönség előtt, hanem mindenkor a l**gkedélye»ebb mulatságokat rendezze a mulatni vágyé tittalnág ré­szére. Tegnap a zártkörű társaság tartotta ko-zorucs káját, mely minden várakozáson telíll szépen nikerült. A  Vigadó s/.ép termét a megjelent szépek még szebbé, még díszesebbé tévé* én a dobogó kebleken a virágcsokrok oly kellemes illatot terjesztettek, hogy a néző az igéző látvány ég kellemes illat folytán valóban a paradicsomba gondolta magát Dicséret illeti az örökitju Herczenbergert is, ki a legrövidebb idő alatt a legnehezebb táncokra is megtanítja az ö kedves tanítványait, úgy hogy a rendes, szép én sza bályo# táncokért mindennemű elismerén még kevés. Farkas Sándor zeuéje mellett egész Kora reggelig táncolták.— N e m  s i k e r ü l t  k ö r ü l í r á s ,  i Hiába néhaa legékesebb riporteri toll is ; ha leírásába beleszól a sajtóhibák nemezise, akkor vege a legszebb körül­írásnak, a legremekebb szóvirágnak :s Ilyen hiáhv való körülírást akart produkálni a „Kegyes adoinanx ~ című hírünk Írója, ki L e f f e r  Péterről, a kegyes adományozóról azt irta, bogy a „Pécsi Dalárda- nak s több más egyesületeknek éveken at tevékeny s z o l g á l a t t e v ő  tagja (alias : ilyen minőségben a l k a l m a z o t t j a )  volt. Sajtóhibából azonban a „szolgálattevő- szó kimaradt s így keletkezhető esetleges félreértések elkerülése végett kellett rno-t az egyszer nem sikerűit körülírásnak históriáját itt elmondanunk.— ( V e n d é g lő s ö k  v á ltm k o s á a a .)  S k r o b a y  István vendéglős a jövő évi május elsejével az „Ott­honiból a „Nádor- kávéliázba költözködvén, annak vezetését veszi át ; heiyérj pedig az „Otthon- kávé hátba H i r c y  Ferenc megy. A „N.*dor- -ban külön ben mai naptél kezdve S c h o I t z Antal és fia sör gyár söreit ssolgáltatják ki, mit mint jő hírt sietünk közölni minden Bőrbaráttal.— iT e s t v é r  t e s t v é r  e U e n .)  Klenánc 1st ván bárdi lakos feljelentette a testvérét, Klenánc Jánost magáookirathamisitás miatt a pécsi kir. tör vényszék büntető osztályánál. A vad alapjául az a tény aaolgált, hogy Klenánc János kölcsönt vett fel és az adóslevélre ráírta a Klenánc István nevét is annak tudta és beleegyezése nélkül. A kir. törvény­szék legutóbbi ülésén tartotta meg a végtárgyalást ez ügyben, melyre csak a fogvalevő vádlott volt elő­állítható. A vádbavett bűncselekmény azonban vád­lottra nem lévén rábizonyítható, a törvényszék f**l mentő Ítéletet hozott s vádlottat szabadlábra helyezte.— i C s o m b o r é k  b ü n p ttr e .)  Mint a post i tolvajok királyát, C s o m b o r  Imiét és bűntársát felfedezték, a 240.000 frtos lopás miatt megindítottákellenük Csombortnát csakhamar szabadon is bocsátottak, mert kiderült.

hogy a teihükre íóiialó büncielukiucnV e l é v ü l  t.* WA bu«! ipi?*ti büntető törvőnydőók ily ért i:nü iKtá rozatftt in»*£ is hozta rögtön, ti#* mort a határ.):»* in<»ljoknU-al>an oly részek voltak, amelyek ('gombon.» n**z ve a kincstár állal indított polcán k a r t é r i t ó o  i- p ö r I) e n kellemetlennek látszottak, T a k á c s  Zol tan cir „vé<lóu tisztán a me^oktdás megváltoztatási ért felebbe/Htt. Ezzel a feltol) ainoóással ma foglalko­zott zárt ütésében a kir. tábla, mely akaép döntött, hogy az el'óbirng&g határozatát v á l t o z a t l a n  ni  hagyta A kártérítési por GNomborék ellen folyamatban van a polgári bíróság előtt.— ( M e g h a lt  v á d lo t t . i  A pécsi kir. tör­vényszék büntető osztálya legutóbbi ülésén készült tárgyalni M ü l l e r  Salamonná hatóiig ellem erőszak miatti bűnügyét. A vádlott azonban a végtárgyaiaara beidézhető nem volt, azon egyszerű ókból, mert — elhalálozott A földi igazaagazolgáltataa kezei elöl ily képen a földöntúli bíró elé megtért vádlott bűnügyé­in n egyszerűen megszüntető határozat hozatott.— ( K á r b a  v e s z e t t  jó a k a r a t .)  CsemegeNáci igen i*/.er<*ite ü Zöldfa Korcsma borát kóstolgatni s 4* ?z-nved**lvének rendesen az lett a vége, hogy alaposan berúgott ö kegyelme. Ez történt vele ma délben is, > mikor dülöngve végighaladt a ferenciek- utcaján. egy togdtneghajlamu jóbarátjÁval talátkozo-f. aki elkezdő korholni.Nem hzégvenii kend luagat ? Világos nao pal részegen megy végig az utcán. Előre csak ! Haza úgy talál kend ina se. hat majd a «árkon átveszi a rendőr é* beteszi auidni a kóterba. Szé- gyelje magat, hogy neiu sajualji a szegény feleségé: sem, a ki li*t gyerekkel éh ?zik szomjazik ottlnn. inig kend részegre iszsza le magat ! No előre !Erre nagyot lök Csemege Nácin, a ki erre visszaszól :— Köszönöm a jóakaratát kendnek : ne segít sen ; ei tudok en esni magam ;s.. . . . E* úgy tett a miként be?zéle.- ( A  k o r o n a t a n ú .)  A bíróság előtt úgy folyik a tanú vallonnés, mint a csörgedező folyóvíz mint Sudermaun mondatja az ó Krammerjével a „Sodorna pusztulása^ b %n. Vali a tanú szaporán, fo lyékonyan, minden ingadozás ueikül ói derült arccal, mosolyogva iialigatja a vádlott, a kinek a javára esik minden szó. minden hang a koronatanú demosz- theneszi ajk and. Mikor a vallomásnak vége van, megkérdezi a tanútól az elnök :— Volt e mar valaha büntetve ?— Dehogy voltam, kérem alázattal. Nem terheli az én íelkemet még csak egy apró c«eprö csirke- lupán nem. Maiculanélküü vagyok, mint a ma esett fehér hó. Így tehát a törvényszék tanú meghitelte- tését elrendeli.Megszólal azonban a vádlott.Márhogy ü l t e  ui-e valaha : azt tetszett ér teni, nagyságos elnök ur ?Azt hát. No, mi a baja ; inért kérdezi ?— Mert megköveíem alázattal, egyszer h a r- m a d f é l e v i g ü l t e m  h a m i s  t a n u a á s miatt. A törvényszék a koronatanú ineghiteJte tóiét n em  r e n d e l t e  e I : a vádlottat pedig el­ítélték.
—  A l a p í t v á n y . )  I n e e d y  Dénes ciszter­cita rendű aidozár és tógimu. igazgató igazgatói ju ­bileuma alkalmából tanítványai részéről tett 1600 frtos alapítványért a vallás és közoktatásügyi mi niszter a város közönsége utján köszönetét fejezte ki.
—  (J ó r a f o r d u l t  b a le s e t . )  Tegnap délelőtt 

10 óra tájban a ferenciek utcáján egy pellérdi gazda­
legény kocsija eie fogott lovak megbokrosodtak és 
a kocsit elragatak. A bakon ülő legény hiaba küz­dött, hogy megfékezze a megvadult lovakat ; azok 
száguldva' ragadták le a kocsit az utcán egész az 
országút elejéig, a hol aa ott áruló gyümölcsös kofa 
sátrát feldöntvén, valahogy mégis megfékezhették 
őket. A  feldöntött gyümölcsös sátorban aemmi kár 
sem esett s a kofának aem lett az ijedségen kívül 
semmi baji, ebből pedig a lovak gaadája egy szép 
ezüst forintossal gyógyította ki. A baleset szerint 
e szerint jórafordulváo, a kofa csakhogy azt nemmondt Tessék máskor is !“

sat írja le a Csabid szemefénye, büszkesége által. De inig az Otthon ban a családi szentély a fő és a m el­lékkörülmények csak stafifageul szolgálnak hozzá , addig a Sodorna pusztuláná-ban épen ezek a mellék- Körülménye* teszik a darab fő mozgató elemeit » a családi szentély a tulajdonképeni eszköz, mely ezek áldozatául és hatásuk megteremtéséül szolgál. És az a Keresetlen művészet, melylyel ezt a megrontási nagy drámát, ezt a Sodorna pusztulásához hasonló tragédiát 
a szemeink előtt lejátszatja s mely épen szörnyű igaz­sága tudatában olyan keresetlen, olyan minden kül-ó hatást megvető, ez a keresetlen művészet — mon­dom — többre becsülendő minden igaz érzéssel és csak valamire való kis mflérzékkel biró embertől, mint a ma divatos operett pikantériák ezrei, melyek ben ugvan fülbemászó muzsika és kéiértelmüségek révén „élvezni4* ietiet, de g y ö n y ö r k ö d n i  nem S elismerő tisztelettel keü konstatálnom közönségünk­kel szemben, hogy nemcsak a „Klári** és „Toto her­ceg** cimü fercraüvek érdeklik, hanem a nagy ger­man poéta lángelméjének tüzes ostorként yégigsuhintő — nevezzük a fin de siècle ember cinizmusával — erkölcsi prédikációi is, jobban mondva az a hatás, melyet az ember lelkében ébreszt ez a nagy pesszi­mista erkölcsbiró.Es a hatás nagy volt. Látva a „Sodorna pusz­in a-a4* nagyhirü festőjét, az egyszerű, együgyű pa- rasztcsalaa magasra jutott fiat, Janikov Willyt (Mé «záros;, a mint megunva a könnyen szerzett dicsősé get, az asszonyok szerelmét, a férfiak alattomosan hódoló tiszteletét, szabadulni akar ettől a régi élettől, t*tiői a régi bűntől, s bűnei között a legnagyobbtól, Ba rcinov.xky Adah (Brezoay) sserelmétAI. mert ez a férjes nő szerezte meg neiti u dicsőségben a jólétet, hogy a „Sodorna pusztulása- -t megvette, őt magát Kitartotta é, most is fényes műtermet rendeziet be neki. - - b zony e hatás alapja megdönthetetlenül meg van vetve 8 aztán a mint végig kísérjük a „Sodorna pusztulása- festőjét ama gigászi küzdelemben, mehet az uj, az igaz, a tiszta eletért folytat, de a mikor még egyszer a régi bálványozott híres ember ies?, a kinek minden szabad s a ki megejtve s igy a halálba kergetve egy tiszta lelket, Klárikát (Kalmár Piroska), Sodorna pusztulásaként romlást hoz családjára s leg- főkép magára, mert Kitty (Balogh Etel) iránt feléb­redt igaz szereimében keli bűnhődnie múltjáért és ezért a nagy bűnéért s látjuk küzdelmét, mikor sziv- bsjatői megtámadva — ama remek jelenet után, mely­ben KUrika jegyese, az egyszerű Krammer (B all.) meg akarja fojtani — élni, dolgozni akar és megfes­teni készül a holt Klárikat s ekkor megöli az aa el­kényeztetett, megromlott s csak a halállal megjavult szív; ez a hatás folyton emelkedik, elemem tris erő­vel hat ránk és kitörölhetetlen nyomokat hagy lel­kűnkben. Ez a darab cselekménye, ezek fő személyei; kevés ineilékszeraéty szolgál szünetpótló alakokul , ezek közt egy a jeles, az öreg, együgyü Janikov (Dezséry) h több jó mellett van olyan, mint például Willy anyja, ki csak művész alakításban hat s aztán egy par kiéit rué közt egy, a ki átkozottul csinos fickó és szép fehér fogai mutogatása céljából folyton nevet, meg egy másik, a ki bizony olyan jámbor, hogy megérdemli, hogy Krammer aa arcán hagyja a tiz ujja billogját.

Maga az előadás kitüoő volt. M é s z á r o s r ó l  
elmondott sok elismerő szavunk mellé most csak alt 
teszszük. hogy ilyen nehéz szerepet olyan bravúrral 
megjstsz.ini, mint ő : csak igazi ambiciózus színésztől 
telik ki. Bizony kár, hogy jövőre nem less a mienk. 
B r e m a j  Anna ma újabb sikerrel növelte eddigi 
sikereinek nagyszámát, nemkölönben B a l o g h  Etel 
is, a kit, fájdalom, jövőre a szegediek fognék tap­
solni. K a l m á r  Piroska határtalanul kedves t elra 
gadóan ártatlan volt, a kinek valóban a fővárosi ssm 
pádon a méltó helye ; de kivei fogja majd a direktor 
helyettesiem jövőre ? B á l l á  kabinetalakitást nyuj 
tôt» ; a legnagyobb elismeréssel írhatjuk, hogy igaai 
művészi hidegvérrel küzdött meg z tőle -zokatlan 
szereppel. Jók voltak —  mint mindig —  D e z s é r y  
és F  o 11 i n u s s (W eisse) is. A rendezés. disaleTeséa 
megfelelő volt ; csak a felvonásközökben hagynák el 
azokat az óriáai unalmai szüneteket. («-*)

Művészet, irodalom.S o d o r n a  p n a a to lA a a . A nagy germán poét*. 
az ó lelket gyötrő peeszimiota filozófiájával, az ő
szivet tönkreverő igazi északi, vad teuton nyiltsziVüségével, a mihez foghatu jelenség ritka a mai vi
lágban. tegnap este második remekművével, a S o
d o m a p u h 1 1 u I á i á val vonult be uj osinhásunkba
ős meghódította, nem : leigázta az ő nagy szellemé
vei a première publikumát, a mely elég számos és
igen előkelő voit. S u d e r m a n n  Herman, u  O t t -a bűnvádi eljárást. Amint ismeretes azonbau, I h o n írója, e darabjában is a családi szentélylyel,t és a cinkostársát, Z s e n g e !  l é r  Zsuzsán Jegy egyszerű, tiszta ée boldog -  de együgyü -
csaiad szentélyével foglalkozik ; ennek a raegrontá-

Országgyűlés.▲  k é p v is e lő h 4 a  f i l è t e  d e o . h ó  l - é a .
(A  „Pécsi Figyelő-  eredeti távirata.) A  mai üléses programmszerüleg az indemnity javaslat vétetett elő. 
B u j a j i o  r i r  h «Sándor, P  é c h y Tamás, K o m j á t h y  István és S i m a  Ferenc beszéltek ellent, és utánok nagy halassal szólt K o ssm fik  Ferenc. Szép egymás 
utánban kifejti, még pedig meggyőző érvek kísére­
tében, hogy a kormány úgy kezeli a 67 es alapot, 
hogy az osztrákok kioevetnek bennünket. Mi hoztok 
eddig is, és fogjak ezután is hozni z rövidekből. 
Éppen ezért követeli az önálló vámterületet. As. in­
demnity javaslatot nem fogadja el ; (Zajos helyeslés.)

A  többség sántán a javaslatot általánosságban
elfogadta A réssletes tárgyalásnál L u k á c s  László
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miniszter felszólalása után a többi § okát is elfogad ták, ekként az indemnity! elfogadták.Következett ezután az u|oncoknak a jövó évre leendő megajánlásáról szóló javaslatT  h a 1 y Kálmán tüzérséget, műszaki csapatokatkövetel a honvédség részére.V  a j a y István felhozta, hogy a honvédeket Szent István napján is gyakorlatra viszik.U g r ó n  Gábor a katonai büntetések kegyet­lenségét hozta fel. a büntetőtörvény reformját követelte.B o l g á r  Ferenc a honvédségnél előfordult tömeges nyugdíjazásokat hozta föl.F e h é r v á r y  Géza b honvédelmi miniszter ingerülten felelt. Zoltán Elek — úgymond — maga kérte nyugdíjazását, mert hát már öreg katona. Kü löcben a honvédség a régi nivón áll.Ezután a javaslatot elfogadták.M a k f a l v a y  interpellációja után H o c k J á ­

nos jelentett be sürgős interpellációt a giráln válasz tásoknál előfordult visszaélések Ügyében Kies sza­vakban elitéli, hogy a főispán az ali«[>AU és az egész törvényhatóság elnyomja a választást.
T Á V I R A T O K .—  E g y e i ü l é s i  t ö r e k v é s e k  (A .P é ­csi Figyelő- eredeti távirata.) A Juszt-párt tegnap este megtartott értekezletén ürömmel fogadta az Ugron-párt múltkori határozatát és kimondotta, hogy magáévá teszi ama határozatot is. hogy a kormánypárttal paktálni nem szabad, de egyben kijelentik, hogy ók mindig ezen az alapon álltak és elvárják az Ugron-párttól. hogy még az egye sülés előtt ezt a határozatot érvényre emelik párt­jukban, kizárván azokat, kik a 67-es alapon ál­

lókkal pák tál na k. Ezután Jin zí Gyula lemondott az elnökségről és helyébe K o s s u t h  Ferencet választották meg. Kossuth szívesebben látta volna, ha Juszth megmarad elnöknek, vagy egyáltalában más tehetségesebbet választották volna. így azon­ban megköszöni a bizalmat és igeri, hogy minden erejét a part ügyének szenteli.
— A  slom fai v á la iztá s. (A .Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Stomfán a választás ma reggel kezdetet vette. A kormány minden korcs­mát lefoglalt.

L*|)'uU í«I<»iíoh e|e|ő* */*•!ke*itóSZAUTTER GUSZTÁV PLE NINGER FERENCTAIZS JÓZSEFk imló.

Baranyamegyei Hitelintézet mint Részvénytársaság

pedig elfogad
eddig elfoglalt városházi bolthelyiségcből áthelyezkedett a

~ Király-utcza 10. számú ház emeleti helyiségeibe(Pollák Soma cég boltja fölött.) Bejárat : B o ltlV -K Ö Z  2 . SZ. a .A „ B a r a n y a m e ig y e i  H i t e l i n t é z e t 44 uj helyiségeiben is az alapszabályaiban megállapított üzletágukat folytatja,
takarékpénztári betéteket,

leszám ítol váltók at, előlegeket ad értékpapírokra, vesz és elad bárminemű értékpap írokat, továbbá tőzs­
dei m egbisàsokat pontosan és legjutányosabban teljesít.Egyben a t. ez. közönség becses tudomásara hozzuk, h gy a „ H A Z A I rt á l t a l á n o s  b í z t o  Ü tÓ  r é s z v é n y t á r s a s á g -n a k  köt vény kiállítási joggal felruházott f ő ü g y n ö k s é g é t  P é c s  sz. kir. város es B a r a n y a v á r m e g y e  t e r ü l e t é r ©  elvállaltuk éselfogadunk biztosításokat tus-, jé g k é r  és testi balesetek ellen előnyös díjtételek mellett.P é c s e t t ,  1895. évi deczember hóban.

A B a r a n y a m e g y e i  H i t e l i n t é z e t  m i n t  R é s z v é n y t á r s a s á g
Ig a zg a tó sá g a .
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G Y Ó G Y S Z E R T Á RB É C S B E N ,  I .  K É R .  S I N G E R S T R A S S E  1 5 . s z .  a .  „ Z Ü M  G O L D E N E N  R E i  C H S  A  P F E L . "V é r t i s s t i t ó  l a b d a c s o k ,  » it» i» n n «  labdacsok neve alatt; ez ütői hi nevet telj*»* joggal megérdemlik, uiivt » csakugyan alig létezik betegség, inelyliínezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyitották volna. Évtizedek éta earn labdacsok általános elterjedésnek örvendenek é* alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből kémlet nem volna található8iámta'ati orvos által esőn labdacsok ház aierül ajáultatuak és ajánitattak műiden oly bajoknál, melyek a ios*z eitiéeztpshó é« székrekedésből ered lek ; mint epe-zavarok, Májbajok, kóliks, vértolulások, aranyér, héltétlenség a hasonló betegségeknél. V értimtitó tulajdon-águk c.ái fogva kitűnő tintással vaunak vérszegénység s a t abbéi eredő bajoknál is ; Így aápkórnál, idegességből szállnaró felfújásoknál atb, Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, bogy a lege**k^lyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytáu még a leg­gyöngébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bet ehetők.A ám tálán hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a egkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egésr.ségük visszanyerése folytán kotlánk lutéttek, eten he­lyen csakis néhányat emlitunk axon megjegyzéssel, hogy luindeuki, a k ie se n  labdcsokat egyszer használta, nieg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani.bajok ellen kitiluő háziszer. 1 Üvegcsével22 kr.# 12 üveg 2 frt.Á l t a l á n o s  t i s z t i t ó - s óW -tol Kitűnő bázisier a rossz emésztő** minden következményei, u. n\ : főfájás, szédülés. gyomorg«irc«, gyomorhóv, arany­ér, dugnia* atb. elleti, 1 csomeg éra 1 frt.

Köln, 1**93. április bő 30-án,T iszt-lt Paerbofer urLegyen oly szives és küldjön nékem Iámét 15 tekercset az ön fólülmulhatatlan vértisztitó labdacsaiból mán vétellel. Fogadja •a nton is a legmélyebb köszönetéinél lab­dacsai csodákatáaáért. Maradok teljes tisz­telettel Pawliatik Ferenci, Köln, Lindenthal.Hartche, Földnik mellett 1Q87 »z«»pt, hó It-á n . Tekintetes Ú rilatén akarata volt, hogy az öu labda­csai keasim közé kerültek, melyeknek hatá­sát szénné! megírom: Én gyermekágvban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát lsem voltam többé képes végezni éa biso- jó jára  már a boliak közt volnék, ba az ou [csodálatraméltó labdacsai engem nem men­tettek volna meg. As Isteu áldja meg önt esért esersser. Nagy bizalmam van, I ogy eaen labdacsok engem Is tökéletesen ki fog­lak gyógyítani, a mint inár másoknak is egéataéguk visszanyerésére segítségül szol­gáltak. Kuificz Teres.Bécs-Ujhely, 1887. november 9-éu Mélyen tisztelt Ú ri 
A legforróbb koszönetemet mondom ezeaael Önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át saenvedett gyomorhurut- kenés v i z kórságban, már életét is meguuta, melyről egyébként le ie mondott, midőn vé­letlenül egy dobozt kapott az Öu kitűnő vér­tisstitó labdacsaiból a azoknak állandó hasz­nálata folytai tökéletesen kigyógyult.Legfőbb tisztelettel Wemczettel Jozefa

K i t ‘ b e i i g r a b e i  c i n t , O f o h l  m e l l e t t ,  b ü . ' l .  má r*ziu* 27-én.Tekints es U»Alulírott ismételten kér 4 csomagot . i.n vh. ibhu has/.nos es kitűnő labdacsai- Ki nem innia ztbatou* i t {nagyobb «lis- i. in . i kifejezni ezen «ni «iacsok értéke

felett és asokat a bol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek legmelegebben fogom aj áii- Is ni. Ezen bál., iratom tetszés szerinti hasz- uálátára out ezennel felhatalmazom.Teljes tisztelettel Hatni Ignácx.Qotschdon, Kolbacb m ellett, Szilézia 1886. okt. 8-án,T . ÚrFeiké.em , miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy csomagot 6 dobozzal kill, deni szíveskedjék. Csakis az öu csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo­morbajtól, mely engem öt even át gyötört, megszabadultam. Ezeu labdacsok nálam so­hasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb -koszönetemet kifejezem, • - vagyok tiszte­lettel Zwickl Anna.Ezen vértisztitó labdacsok csakis aP a e r b o fe r  J  -fé le  aa „ A r a n y  b iro d alm i a lm á b o a "  e a im s e tt  g y ó g y s z e rtá rb a n  B ecsben I , B lo g e ra lra a a e  15 a t . a . ké­szíttetnek valódi miuőeégbeu, • egy 15 »zem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 dobos tartalmaztatik, 1 frt 05 krba kerül ; bérinentetleu utánvételt küldésnél 1 frt 10 kr Egy csomagnál ke­vesebb nem küldetik el.Az összeg élőbbéin beküldésénél (mi legjobban posta-utalvánuyal esskozöltetik) bérmeutes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 3u kr., 3 csomag 3 frt 3o k r ., 4 csomag 4 Irt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. ég 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. — S B* Nagy elterjedettségük kö­vetkeztében eaen labdacsok a legkülönfélébb nevek ée alakok alatt utáuoztatuak ; ennek következtében kéretik ra a k la  Fserbofer J  - féle vértisztitó labdacsokat követeiül és csakis azok tekinthetők valódiaknak me­lyeknek használati utasítása a Pserhofer J .névaláírással fekete samöeti e« luifitfeii egyes

doboz fedele ugyaua/.on aláírással színben van ellátva vörös
B e r n h a r d - f é l e  a l p e s i f ö  l i -( j u e u r  Bernhard W O.-tól Breaetiz- üveg 1 frt Bregenzben, 4/i J  ^  kr. %/940 kr. */4 Üveg 70 kr.A m e r i k a i  k ö s z v é n y k e n ő c sgyors és biztos hatású legjobb szer min­den köszvéuyes és csúzos bajok u m,: gerincragybáutaloin, tsgazaggatás ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszag- gatás stb. stb. elleti. 1 frt 20 kr.T a n n o c h i n i n  h a j k e n ő c s ,P e c r h o fc r  J . - t ó l .  Évek hosszú sora óta valamennyi hajnövesztő szer körött orvo­sok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelererével 2 forintÁ l t a l á n o s  t a p a s z  Î E S Î o ïés szúrás áltál okozott sebeknél, mérges dagauatokuál, ujjkukacz, sebes- vagy gyű- ladt mell vagy inás ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipióhálva. 1 tegely 00 kr. Bérmeuive 76 kr.

A n g o l  c s o d a b a l z s aegy kis üveg 12 krajezár. 1 üveg 60 kr.
P o r  a  l á b i z z a d á s  e l l e nmegszünteti a lábizsadást s az azáltal képződő kellemetlen stagot, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van ki­próbálva. Egy doboazal 50 kr. Bérmentve 75 krajezár.G o l y v a - b a l z s a m ,  . ‘ ‘.“ “L l íszer len 1üveg 40 krajezár bérmentcs küldéssel 66krajezár.

F a g y b a l z s a m P a e rb o fe r  J .- t ó l .8ok ev óta a fagyos -tagokra és minden idült sebre, mint leg. biztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 4 • krajezár. Bérmentve 65 krT T H f í í n P í l u  általánosan ismertU  t l l U I i u U  V , kitűnő házi szer hurut,rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen, 1 uvegecske ára 50 krajezár 2 üveg bér- i telítve 1 frt 50 kr.É l e t  - e s s z e n c z i am * » r .  r o s k z  e i n é s z t é i *  i i i i n d e n  n e m ű  . i 1 1 - 1i

M ^ i a . P n l / n  kiválA éfcyoidala féj- i U l t t  X  U K U ,  lé jé t , f o g f á j . , .  rtieuMs t b .  e l l e n .Ezen itt felsorolt készítményeken ki vül az osztrák Upokbsn hrrdetett összes bél­és külföldi gyógy szer é*zeré**eti különleges^] ségek raktáron vannak , és a készletbennetán nem levők gyorsan és olcsón megsze* re/.tetnek — Postai megrendelések a leg- gy«>r*j|bban eszzózóltetnek, ba a pénzösszeg előre beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kUide neK. — Bériueutve csakis oly esetben törteink a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltsé­gek sokkal inéisekeltebbek. Budapesten kap­ható: Torok József gyógyszerész urnái,Kir ily-utcaa 12. a*. ___
Nyomatott Taizs Józsefnél Fécsett, 1895.




